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FREFPEBRAGLETAIELARNNIH—RAFHE
SFETFFARTE, AP ek “BFARETEARF A
B, MEFTEBEERENTREH B AR NMEELRE
Xty ‘A7, KBk B RS G, XL Pkt
BRE MBIERAZIMNRABNLAHE, TREARKALR
BATHRAENEREE, YERE, R TEAMIE
# Ao

ARz, #RLRAI 25 #TRIFAANY,
EPaEtdAN BRI age, AAHT
e, $—, EREHRHELS R, FEmRGTEHK,
HEREFPEATRALIRELEUGER, KB FF
FMEGFN, BEBRLRES—E#Z: BIXFRNR
BEAHLTEINTETEAXRZAIEGOER, FX
FlpFHEZ SR ANZLLRBAXRFREHLE, &K
A, XENHANFAETZFFERABAATHARBG F
ERBREFREHFALZETR, AN TARBARKE R
MR E, AN, LA THABXFZFE S ERM B EH
F—AXFBEIEALEH, AATEERRSHRYG L
FE. =, BEFAZHB, — R AEHHAE, B R
ikt ¥, REAHREZRBH. $FFFRHBAR
BHAFBEALRAERTEN, +FREAMNTHFHGL
EHi, A48BFRMERPFE; BAEKNAH &
BREHGNE, REFHARG TR, XEFHHERL P
b, FMNAKRBETERARAET “§17 BISEHE
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wheFk, £—FFARLT, BRXEH, AhkSEid
Byt tacwiEdses,

WERLEZN, HEBEFRABAHCE, Kb F
RRFEFBAE, RTETHM, 2O LEUNS, M
FETRALEIR, BAALUAZERR, PEBH
BE, #5323 THE, SFHH, TFER, X 2
Mg B REB XM R —Fl, XRATAFEIEHA,
FAFALHBMUEWRFEGRE, ERATFTTHEBEKT,
EHH IR LERTFERE,

FIdES L EGEEN, RE-THEWRHAHER,
BREABMAIOHRERARIPI RS ETFEHE, Kotk
BABAF M. BRMAR “Dirdm”, 2E8 B8R =
BELFERZBRER, B, AXEIHT (BFETE
ZEikiE), EFEFMESAEETFRIFNGRE, LK
FRFHHER, 4K, #RAFHBRAIFTAE k3
HETFEERFRAY, LR ARBETEHFEHKER
T F 6T

AT
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BEMLEE LG EERAINRETFRFRINZ
B, 2006 %, #+REAFHEBATLTAIHSERT Rk
_@ﬁzﬁaﬁm%ﬁﬁéﬁﬁ#*ﬁéﬁﬁ%%&#%ﬂo

FEFAXM_EIBRARTLSH A, SAKLBSRHN
MR R BN, REAP ETIR/RGEAER. ZFIA
b, —iEER. Bk, B H. FIRS. FIEE
HE. AT EEEN AR, A BBERAPRES
EIBNEERET, RCPABEMNA AR, HHHR,
ABpEBALTEAd IR BRRARZIE, FHEERFR
Al MR, B—FASRHFR, BRAES; BEHE,
ARG KN EFEXTRAERRAILHNFRESR, ¥RH
HERFAROBERPARE AL B G EHT KR
il

ZoETTEAMRHAT 20 #2260 £AK. 70 FK
W, BACHEEZTY S5 MA L. MASHERHFERA,
—E AR FEHRARL B AR L Iy HRE

CEAEEENHNE_EIBRATRFHRELE X
E, AR FRA R FHHFERUNERMNEREART
BiELT, ARAFEER_ERAIAL AN —FHg, &
T ERBERTSH, BTRBEILLAEAEARGALE
HE B KA EAME (DeKeyser & Juffs, 2005) , Hinkel
(2006) B —%%Hikh, —iEIFIREZ-—NANLGIAS
B, AARGALRAREFBEL BT FIHAE,
—EiAsm B IRt K h &8 5% (universal grammar) JF45,
%) 5 % 8 X 4 # (interactionism) ﬁvﬁ;:}&- % 3 ( connection-
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ism), #E| kARG H#HXEE ( construction grammars ) ,
Km0 A A2 SLA BF 5 ¥ + 2 B o
HHERtAGMREEFERAA: 1) &k IR
iﬂ@%i—%imﬁ(i%%%)W%%ﬁﬁ,ﬁiﬁ
HRXARTH & 2) ELEHBXAMEL R, MEHELFR
st B FH b AR &L E A 3) BT AAKNLE
A EAAEE R RALIROALAR R, AH
X4t (highly schematic) Bt EHBXEL, 4) &%
foin, ARG E-AILESK, RAARG—AFIXARE
WMk, 5) WA — A ERmiROHR, BRARAKGR
AT AEBH, LARARE, TEEXEE Ak
%4 (usage events), 3% #3 3 (idiomatic construction) X5
38 M3 (general construction) & % X K #l, #I X &% A
BR—EIREBRA, FEASGMRARN AR, A
—EBAKEE LR EH KRG T F, A TR NE
THERXIFWAE, AR %EEF&%%*%&’%%?@‘,
BRAHEILELR AR ARG ETLEMH, SRARABE
. AEBBHEAEH, XBEHRETELET LR,
AXPHk, —EIFMALLEE, —FIRFAIRAE
s, B “BREKBEXHR AR -MEKER
# (Doughty & Long, 2003),
5‘%#%%#ﬂiﬂ'ﬁ‘]i;i%ylﬁ'ﬂfi’téﬁﬁié\i%ﬂﬁl,
RAE A BREHA (Vygotsky) #itS X # (socio-
cultural theory) . & T # 4 1t ¥ 3 (language socialization ) |
@, 44 (Bakhtin) #)2ti5# #® ( dialogic perspective) ¥R
#t3E# 36 (critical theory) %
HAIKERRZARAGRLE: A A dm 8 HEA T A
AFRAMF X, WIh HF A% (LARXBET) ARA
LHXF. RAAGBEET Ko Ao iLERH ETEN
ETOMER: 1) —MALCEEHRAEIARIETH
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R 2) CEMEEWALETARAE, MERHRA AR
BoEMGE; 3) VEAERRERYREIRTREMAIRDES
BUAALZL, AAINANERBALALABARET
EBRABRTHER, EERRAAF X AAMAIFHALR
HAOENFE, LARAZEFINILE, AALL
Z—FkHo

HEIABERAN _EIRARAELR T, HEXK
BEHREFTHEMRT, BAFLATHREARLEAR
o ERHER, AR, ATASRGAFINIZRE,
BRI EAEHXALREREE, BR, 2 A
%k % M #E 45 (microgenetic analysis) #F#%, FE
BBEHR, WE—BREARGRERL,

EHAXLELEWMALNETHALALERELIAA,
BAEATRER, BETFIFRLA—F LS. IAPRK
%ﬁﬁﬁ%i&%ﬁ¢,ﬁﬂ#ﬁ&%i*ﬁ%ﬁ%%%
., XEBEH P AGETHXREIALELHK ST
2 ENETHERFEA, BTHRALSNLHFTX, X
AALHPCEIF, BT ARARAZTRABTHARIN
AT LEEELRGE, RUFETHRALCEATHRAR
Lfefit, AEFLARAREAREAMES,

Bakhtin ¢ st % —F kA, BTEARLLA#
AEMK, SEMEAAKEELTRBTHAZHE, LY
AT EHAWNELEZ, FiERBRY Hits (intellectual
process) R A4 M, EEHHEREETHERAGHE
BEEHEATELEALAL, B, KNI FHEARET
BETHRLPHRG., ENG, BR, ETHEAZRMN
SHABSTHER, BTHAFIHKAFIZXARATHE
B, ETAAAAGERBIENE, RNARGE—
HEMAAAEE L EELALSFHAE, AR ES
JERFRP AL HAL,
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Wik k, —EI R ERLILERGEIZSH
ET: #3989 F3 AR #IFZROHER
B, B8 =& JRiA%Me FFH (4 Kasper, Gass, Long
%)ﬁ%%,i%ﬁ%%%%%%%%iﬁéﬂﬁ,ﬁi
SLAAS LR LB AR —AikmwitiE, BRFLLGF
# (4¢ Kramsch, Larsen-Freeman) Rk}, —&EFIREZE—
HIRL. EEREAETRAHARE, AR AL S EA
MR EEIRAREREIGEE, RAAREE
THENRARXGH Y, EAASHFRRTEIN, BANSA
BERMITA, RERBETHEARZASILAA AR
WAz — . EEIRERMETE, —F
FRUBAFEAG—AAB TEAGLE, BHFEXEL
LA BT ERRGE—RX, AASALRE “AFELT
@Y, $AHBELEFTRAM, SHBRHFEENREER
BEFAERS LR, ERAFEXOLHEHFRA, ALK
AEH RSN, HEARRBEAETAEGHALARR
B, BERE ‘BEARZARESN, Bt EiEEXE
B, B “BRFER, BLERLME, NAFERARAFF
#iE Ko

LT, WFHRARASLALE, BRSFHREASE, 2
NmE R HHRE AR ALZARRSE

B, BAEEA AR EIRAAMEAEEY
kBAB, PELTLANALHXEABLEALALANS
£ F 4 0 A0 R A, &R EFESEKIIFE, &
SN E T AFEARSTRAART — A% K. R,
PETTTES JE L8 LA RS FR 3.0 N
BEEN ST RRET AR, EHXREAFHHTAY
GEERAE-ABANLEAKGEE, SAFHFELE
% AR 3R 0 M AL A e A iR Sz ERMNFHEALSF S
WAL EHA AR, B ETAERFHERAFR
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REMEE, HIt, BEFROKEFLRRAB AL 3
TRGER, MNALAREE, AFFE, LHERY
CER

HEABARCE PHdETRAS KIS ERT. W
1A, AEAREEFEAL, AAMNZETFHFLFL
BHEARAG S KA. REASARD A D EHR
FHRRAAE, RE S KIEIFEQE AT AT
PR TEHER. ARARFEELS,

24
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— F-EEXNEEENNA: MRHNE

FoEENF BTN AR LS ES I AR
B — > 1 T DX 38 o

B 1953 4, KEIEF %K Uriel Weinreich 375 (B Hy
iHH) (Languages in Contact) —HHRHN T —FFk, B “HERM
FERBRET-METHERMALERSEPHEEH PF7—
MIEF R IR LH T, #£ Weinreich 4k il i 5 2 it 8 DL 3K,
AMRBHARTHE ZESHEINERNAZHE ESHWEW,
st B R A 4E X L4347 (Contrastive Analysis) \ ST# . BiE S B M.
SHEEE (resetting of parameters) %, R, MPEAKHAAEE
| Weinreich (E LR EE “HFEM—M" (either) EF, W%
MER, FEFEWEES, FoEBESTHLEWEIES,
HEZEFWNE - ESTHORNARBERN “HE" (reverse) B “K
" (backward) iF# (Vivian Cook, WAFEE 1 H).

KYILOE, X i\ —EUNAAMNZRTEARMEE, (1)
MAESRNEREANBE ETEIZRNE. BB ESEIN
FiabrE, BEFEMRERAAA, BA—ER —iE, (2) —iF
IRAFEUNEEEN ZIBEMIBHENET. IR THERMEKE
HREXEXIECERARBEERNBR, HiE R R
NHMMAFHHESRLRT LR, B, XROENEBEETH
HEKNB, MB—HE, XBANEKERS, WRLXLEEX,
FUBERFRENNBRED S8 —fXNEHF WBE (Batia
Laufer, WAFHHE 19—207),

20t 80 4, HIEFIBMXMBIN “EEHEE”  (language
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attrition, My “HEHR”. “FEK”. “EH”. BM”. “BH7. W
B %) BEAE R R IE S RN R SR . 1980 £,
ERBYBREREBFT “BEHEBHRAEPITSL" (Conference on
the Attrition of Language Skills), Bfi/5, EER¥RFHMEZFRET
MXHE, HR L TESRERREEETIBHARTHERBAL
EEHREZHEIEEREEENERA KR TRMES FHARNEBD
ALk, O FKIE T 068 B B A B 48 T OE B BB s R
M (WiER. B4 2007), Van Els 5 A (FEEM . [ 2004)
YHEF BN RS KL EENGE: (1) BEREREE
RMBREE, MEBEANESHE. BEERT, URFEHEFHTE
W#h; (2) EESHEPBEABE, NBROSERE. 7
EREI BT ERL; (3) BIEXRRDE ZEFTIIMEHBR;
(4) BESHEPE BESIIMNEMNEFE, NBTHEENBRY
WOEERE. HPE MBS EN BN EAET. A
MFFBIEES $i#e (language attrition) WERAMRB-BETTE
AR, TiEREBEREBEHEFB —BEHHANHERZ

=]

" #TF Chomskyl981 4E3 Hi f JE M 5 S HHELL (the P & P frame-
work ), Vivian Cook £ 1991, 1992 11993 EE % KR T LUM4E H &
“£GIEE A" (multi-competence) B NIREHN =ML, Wik
TIEIBGHBELKEBRE, NG “ZXESRNT, BE “HA
BWEBEN ML RKE SRS (Patricia Balcom, WA 435 168
) o

H4E X —{E i, Patricia Balcom (1995) ZEf3iEMAEIRIER
WEiEE P RATHRBERH M EZHEAMRRANER . Istvan Kec-
skes (1998) FEBMRIEZ T R T R E M RI T M &H 52 %
FHE W EER R R B A A 220 —FBL (Vivian Cook et al.,
WA 193 5) o ‘

2001 4 Vivian Cook 7EH M LM B E R E T R FHAT —
W “BIESHE-ETHRN BERFNE. ZE, K
23 FEESNWI, MBS ENFEELI (BEHRLE 6 ZM
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£10%E) HBARAH, FTF2003 FHR. XTRRB-FXTFZ
B — R A B R TR 0, R X LRI A R B R M — K
j:ﬁmo

Z EEEMNE-EEMNNE: PEMHRRAR

RS B E X —iE T MR BT B RTE eSS, Mm%
SRR LB o

A, RS (2004) XHENAMOES BAEHRETRIE,
&, EAXMES AT EHHEBNEA LR FioZRAS
MEL (G SHE, 2FRNERMERS.

| 2006 4, AT RS EIE S SR T — 4 b 2
HEIRNESIBEIESHALTEMY (hitp://sfs. scnu. edu. cn/
sla/) . HMKERBESHE. BSRESIE. BEHES5H
. EEREFR RS BN .

BER . BEA (2007) A F T EIME S RAED BB
BEERB. HEHABE. EFEIBU. PAEEE. T8
EERRMHLEETERRSIAEEERER, FMREES
HEHARMBEHER. RXORH, ERE, BERAELE—4
F A RE A . REEX A H EAE S BN SEHHGT —B5R
Bo, BRAZTHARE, BEXNSSREERA. BHNLE.
Wi, (U8 X E ) 5B 50 3 1 60 £ A 0008 R IR T [ R 2 2 19 40 i
e pAE

B, TU, PENS ESHE BT ORNAREA
EREA.

= XEREEENT

ABR “EEFHE-BENBRE" EHERINT B E,

B Vivian Cook ¥4, £HH 3 &, B—EHRHAFAEEEEH
WX, 2R RNIEFTAE: ZFEN —FREHENEWE.
THEXM—EARMNEN ., —EMTIEERREATHES . ZEK
D19



MRENKE. BEERIGESHIFH BTk, EFREFH
—EBL., ZIENPESANER. AN Th8—ETL. SER
POEEFHARAEE. ZEARPHEER. BR ZEN—ERN
MATERS. HPEIARFNESRA. FEFEANRES, B
ATHARMETNAMNNE BT USHERY I RARATFSH
FIRMBFEEFNE B, ILERMNE BEFIBHE. BES%
URESHFAFEAMEL. XELXBROBEEBRTXAME
BEMFEKEEERE, ERNERTANRALIERANFRAESN
B, MEZHIEXHBE _ESIBHARETF RO LYRTRE
¥ (Vivian Cook, WAEHE 1—2 7).,

IEHN Vivian Cook 7EERTHIE, A BREENSLEELER
BEFIBMBERINBRE. 2EURE M. A BHALER
Bl EE. EFHEFE, URER LB ROETE, BEREE
ERX—-RESXZHEIBERE (R REBAFEERBFFRAK
) AHXKEBK

A4 4% Vivian Cook BRFHEXRERREARER. Ritonm
TR RERHFRFEREEI%IE (EFL), F—ME ES
JBURESHEERIRE, 2004 £ L%, FARH/RAETHE,
EHE. XEMESHEEENHESSHE, INAEEES%
B IESHY¥ (TESOL) UMMt “EIBHEMN
BOREE" M CREXT SRR, hERKWE ESHLNAE
Sk, R 2009 SR HE (SCFHFY (Writing Systems Research,
FERFHERL) BPMRREZ—.

Vivian Cook AR B RE—MPE IFFIHB. BEHF¥E. B
B ARBESETEE, HNNRARANBEEXFERSE (555
REENTF) ABEXFIH/, UAZEIBHNEITETRIERS,
XMHELEE EEFEHEEBRE—AAEANNLMEST EX B T4
BEBN.

Vivian Cook B4 E MR T &H TR REHM, ZEUBHF
BEEMBEFXINHE, EREFE, HFBEUHXLTF EEY
(BHRZLETRS) . FHHEURBSEENEETES. BAx
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B, MEHET CES¥MEIEFT I/ (Linguistics and
Second Language Acquisition, Macmillan Publishers Lid, 1993; #Z$ B T

2000 4E gy SME S ST HARAS I REHR) . (BBEF¥IS
EE#H %) (Second Language Learning and Language Teaching, Arnold
Publishers, 2001 4£58 3 fi; &% 2 JRE T 2000 FHIMEHFESH

FREALBI AR . (B BT HEAENEBR) (Portraits of the
Second Language User, £ 43, Clevedon: Multilingual Matters, 2002)

{HEEXF) (The English Writing System, Edward Amold, 2004)
(E_IEESHIXF ALY (Second Language Writing Systems, #5— F
%%, 5 B. Bassetti 4 4§, Multilingual Matters Ltd, 2005; ZEZHE F
2007 £ R E B HRA AL RARASEF R . (TR
B : B8) (Chomsky’s Universal Grammar: an Introduction, &5
—%# 5 M. Newson &%, Blackwell’s, 2007 £ 3 ii; ZHHE?2
MRE F 2000 FHAMEHF MR UG HE B £ wXR
FEE, “GEiREE LG HE—IES" (Using the First Language in the
Classroom, # {fM& XHAEFIFL) 2001 £ 57 H5 3 H).
“WEEEAARRAMNBESE? —HAMRFEEBEFERAEPEESH
B % H” (Do bilinguals have different concepis? The case of shape and
material in Japanese L2 users of English, &~ /%, 5 B. Bassetti, C.
Kasai. M. Sasaki & J. A. Takahashi &4¢, 8 (EHEFRMEGEHRE)
2006 4E55 10 B 2 1) %o

FHEAFHE

- 4 ETEERZEOCRPEAENE—ES
Z & Vivian Cook EHEE, GF “BREFERN". “F—1F
FHEESECRPTHRER: BEANESRSL”. “ZIHEXN—BERM
MRMITEE" ST
FEX—FR, EEMNABNELTRMFRE T EET HR. &
“ETEFERAT —Nh, MABTEIEBHLBER “BREF
fEh” B, WRER ‘- ORPHEAMULESHAR. &
XA “ERETERST RED, UEHNEZBUBENEESHAR
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